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Пояснительная записка.
На сегодняшний день существует весьма солидный литературоведческий опыт анализа и истолкования художественных текстов. Однако, если анализ как сугубо литературоведческая, научная процедура осмыслен достаточно полно, то интерпретация художественного произведения считается чем-то самим собой разумеющимся. Вместе с тем, трудно найти теоретические работы, предметом которых было бы само истолкование. Литературоведение предпочитает пока практическую интерпретацию конкретных художественных произведений. Отсюда само понятие интерпретации чаще всего редуцируется, растворяется гораздо более употребимым термином «анализ». И дело здесь не столько в использовании одного слова вместо двух, сколько в недостаточной дифференцированности очень разных подходов к художественным текстам. Мы здесь не будем рассуждать о причинах недостаточной ясности и определенности в различии двух этих понятий, скажем лишь одно: неразличение анализа и интерпретации с одной стороны, и неразличение понятий «содержание» и «смысл» литературного произведения с другой – два аспекта одной и той же фундаментальной  проблемы как современного литературоведения в целом, так и школьного преподавания литературы в частности. Исходный постулат, на котором и основываются предлагаемые методические рекомендации, заключается в следующем: категория содержания – предмет (и продукт) именно анализа, категория смысла же – интерпретации. Различение научно-специального описания (т.е., анализа) и понимания смысла чрезвычайно важно, так как эти акции реализуются в различных процедурах. В литературоведческих исследованиях чаще всего проводится именно специальный анализ, а смысл, почерпнутый с помощью интуитивного усилия, привносится как бы «контрабандно», с «черного хода». Однако следует четко осознать, что смысл сам собою не вытекает из анализа, будучи продуктом другого вида познания. Научный анализ – это, прежде всего, разложение целостного художественного впечатления на объективную действительность с ее различными аспектами и субъективную исследовательскую установку, регистрирующую эти аспекты в их взаимосвязи. Пафос анализа – разложение. Пафос истолкования – интеграция. Проще говоря, если анализ пытается ответить на вопрос «Как устроен текст?», то интерпретация – «Почему он так устроен?»

Однако принципиальное различие двух этих подходов к литературному произведению вовсе не отменяет возможность их интеграции. В нашей работе предпринята попытка объединения двух этих подходов в ситуации преподавания литературы в школе. Курс «Анализ и интерпретация литературного произведения: теория и практика» рассчитан на учеников 11 класса с преподаванием литературы на профильном уровне. Цели данного курса – совершенствование умений и навыков анализа и интерпретации литературного произведения как художественного целого с использованием понятийного языка литературоведения; выявления взаимообусловленности элементов формы и содержания литературного произведения; написания письменных работ и сочинений различных типов. Настоящая программа делает акцент на описании художественных текстов как фактов словесного творчества, как самодостаточных и самоценных культурных феноменов, способных существовать вне исторического контекста. В связи с этим перед курсом стоят следующие задачи:
- усвоение школьниками в процессе обучения знаний об анализе и интерпретации художественного произведения и умение не только различать их, но и интегрировать в процессе освоения текста литературного произведения;

- усвоение ряда теоретических понятий, используемых при анализе и интерпретации литературных произведений;

- выработка умений самостоятельно применять полученные знания на практике.

Данный курс изучается в течение одного учебного года, его продолжительность – 34 часа (один урок в неделю). По структуре предлагаемый курс состоит из двух частей: теоретической (лекционной) и практической. Основу структуры программы составляют учебно-тематический план и описание содержания лекционных и практических занятий. В рамках ведения настоящего курса используются следующие формы контроля: в течение года проводятся самостоятельные письменные работы (сочинения) по проблематике изученного материала. В результате изучения курса обучающийся должен:

- различать понятия: «текст» и «художественный мир»; анализ и интерпретация; содержание и смысл;

- владеть терминологическим аппаратом;

- усвоить предложенный алгоритм анализа и аксиомы» интерпретации;

- уметь как устно, так и письменно анализировать и интерпретировать литературное произведение как художественное целое;

- анализировать и истолковывать фрагмент, эпизод, сцену;

- анализировать и истолковывать сложносоставное художественное целое.

КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

курса  для 11 класса

«Анализ и интерпретация литературного произведения: теория и практика».

34 часа

	№ урока
	Тема урока
	Количество часов
	Виды и формы контроля знаний, умений и навыков учащихся

	
	
	
	

	ВВЕДЕНИЕ (2 часа)

	1.
	Литературное произведение как семиоэстетический объект.
	1
	

	2.
	Литературное произведение как объект анализа и интерпретации.
	1
	

	АНАЛИЗ ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (6 часов)

	3.
	Текст. Содержание. Анализ.
	1
	

	4.
	Типология аналитических стратегий.
	1
	

	5.
	Анализ композиции рассказа И.А. Бунина «Лапти».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	6.
	Анализ сюжета рассказа А.П. Чехова «Скрипка Ротшильда».
	1
	

	7.
	Интертекстуальный анализ литературного произведения: общие принципы.
	1
	

	8.
	Интертекстуальный анализ стихотворения И.А. Бродского «Я вас любил…»
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (6 часов)

	9.
	Герменевтика. Интерпретация. Смысл.
	1
	

	10.
	«Аксиомы» интерпретации.
	1
	

	11.
	Первая «аксиома» интерпретации. Интерпретация рассказа Ю. Олеши «Лиомпа».
	1
	

	12.
	Вторая «аксиома» интерпретации. Интерпретация рассказа Ф.М. Достоевского «Мальчик у Христа на елке».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	13.
	Третья «аксиома» интерпретации. Интерпретация стихотворения Н. Гумилева «Лес».
	1
	

	14.
	Четвертая «аксиома» интерпретации. Интерпретация стихотворения М. Цветаевой «Минута».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ЛИРИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (7 часов)

	15.
	Деление литературы на роды и жанры
	1
	

	16.
	Лирика как род литературы.
	1
	

	17.
	Особенности анализа и интерпретации лирического произведения.
	1
	

	18.
	Анализ и интерпретация стихотворения Б.Л. Пастернака «Так начинают…».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	19.
	Анализ и интерпретация стихотворения Ф.И. Тютчева «Фонтан». 
	1
	

	20.
	Анализ и интерпретация стихотворения А.С. Пушкина «Воспоминание».
	1
	

	21.
	Анализ и интерпретация стихотворения Д.Хармса «Человек устроен из трёх частей…».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ЭПИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (5 часов)

	22.
	Эпос как род литературы
	1
	

	23.
	Особенности анализа и интерпретации эпического произведения.
	1
	

	24.
	Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Холодная осень».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	25.
	Анализ и интерпретация  рассказа А.П. Платонова «Железная старуха».
	1
	

	26.
	Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Телячья головка».
	1
	

	СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ДРАМАТИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (5 часов)

	27.
	Драма как род литературы.
	1
	

	28.
	Специфика анализа и истолкования драматического произведения
	1
	

	29.
	Система персонажей в драме А.Н. Островского «Бесприданница».
	1
	

	30.
	Особенности конфликта в драме А.Н. Островского «Бесприданница».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	31.
	Лирический цикл как сложносоставное художественное целое.
	1
	

	32.
	Основные мотивы цикла А.С. Пушкина «Подражания Корану».
	1
	Самостоятельная письменная работа.

	33.
	Резервные часы.
	2
	

	
	ИТОГО
	34
	


Содержание курса.
ВВЕДЕНИЕ (2 часа)

Тема 1. Литературное произведение как семиоэстетический объект (1 час). Цели и задачи курса. Литературное произведение: дифференциация понятий «текст» и «художественный мир». Основные законы «художественного мира» литературного произведения. Автор и герой в литературном произведении. Читатель и художественный мир. Чтение как «со-бытие» (М.М. Бахтин). Понятие диалога.
Тема 2. Литературное произведение как объект анализа и интерпретации (1 час). Различные подходы к литературному произведению. Позиция читателя и позиция литературоведа. Анализ и интерпретация литературного произведения. Категория содержания как объект анализа. Категория смысла как объект интерпретации. 
АНАЛИЗ ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (6 ЧАСОВ).

Тема 3. Текст. Содержание. Анализ (2 часа).  Текст как понятие филологии. Содержание художественного текста как цель анализа. Различные способы анализа текста в современном литературоведении. Теория «смерти автора». Структурализм. Аналитическая стратегия Ю.М. Лотмана. Анализ композиции рассказа И.А. Бунина «Лапти».
Тема 4. Типология аналитических стратегий (3 часа). Деконструктивизм.  Нарратология. «Аналитика художественного» В.И. Тюпы. «Алгоритм» анализа (поэтика заглавия; смысл эпиграфа; композиционная организация текста; пространственно-временная организация; особенности сюжета; система персонажей; основные мотивы и образы и т.д.). Анализ сюжета рассказа А.П. Чехова «Скрипка Ротшильда». Технология анализа фрагмента литературного произведения.
Тема 7. Интертекстуальный анализ (1 час). Понятие «интертекст». Литературное произведение как «мозаика цитаций, продукт впитывания и трансформации какого-нибудь другого текста» (Ю. Кристева). Интертекстуальность как общая совокупность межтекстовых связей (Р. Барт). Интертекст и реминисценция. Интертекст и «неавторское слово» (В. Хализев). Интертекстуальный анализ стихотворения И.А. Бродского «Я вас любил…»

ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (6 часов).
Тема 9. Герменевтика. Интерпретация. Смысл (2 часа). Герменевтика как искусство и теория истолкования текстов. Понимание как центральная категория герменевтики. Интерпретация как вторичный оформляющий, рациональный компонент понимания. «Внутренний мир» (Д.С. Лихачев) литературного произведения и художественный смысл. «Центробежная» и «центростремительная» интерпретация. «Аксиомы» (Л.Ю. Фуксон)  истолкования литературного произведения.
Тема 10. Первая «аксиома» интерпретации (1 час).  Художественный мир как зона связи «всего со всем». Виды связей: внутренние (текстовые); внешние (интертекстуальные). Типы связей. Понятие контекста. Виды и типы контекста. Интерпретация рассказа Ю. Олеши «Лиомпа».
Тема 11. Вторая «аксиома» интерпретации (1 час).  Художественный мир как «территория непрерывного смысла» (зона неслучайности любой детали). Понятие художественной целостности. «Части» и «целое» в литературном произведении. «Важное» и «неважное» в тексте. Интерпретация рассказа Ф.М. Достоевского «Мальчик у Христа на елке».
Тема 12. Третья «аксиома» интерпретации (1 час).  Художественный мир как зона «очеловечивания» (т.е., зона одушевления неодушевленного). Человек как центр художественного мира. Чтение как событие встречи. Интерпретация стихотворения Н. Гумилева «Лес».
Тема 13. Четвертая «аксиома» интерпретации (1 час). Художественное произведение как зона обобщения, или зона, где все – символ. Мир художественного произведения как символизирующая территория. Понятие символа. Понятие репрезентации. Интерпретация стихотворения М. Цветаевой «Минута».
СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ЛИРИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (7 часов).

Тема 14.  Деление литературы на роды и жанры (1 час). Роды литературы: эпос, лирика, драма. Понятия «эпическое» («эпичность»), «драматическое» («драматизм»), «лирическое» («лиризм»). Вопрос происхождения литературных родов. Теория жанров.
Тема 15. Лирика как род литературы (1 час). Лирическая поэзия как художественное освоение состояний не только сознания, но и бытия. Гражданская и философская лирика. Различие поэтической и прозаической речи. Слово в стихе. Лирическое переживание.
Тема 16. Особенности анализа и интерпретации лирического произведения. (5 часов). «Внутренний закон» поэтического искусства: максимальная сжатость словесного пространства при беспредельной емкости содержания. Анализ и интерпретация стихотворения Б.Л. Пастернака «Так начинают…». Стихотворение как «сложно построенный смысл» (Ю. М. Лотман). Предмет лирики. Автор и герой в лирике. Анализ и интерпретация стихотворения Ф.И. Тютчева «Фонтан».  Лирическое «я» и лирический герой. Анализ и интерпретация стихотворения А.С. Пушкина «Воспоминание». Особенности организации пространства и времени в лирическом произведении. Анализ и интерпретация стихотворения Д.Хармса «Человек устроен из трёх частей…».
СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ЭПИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (5 часов).
Тема 17. Эпос как род литературы (1 час). Слово в эпическом произведении. Повествование и описание как структурные элементы поэтики эпического произведения. Понятие сюжета. Сюжет и фабула. Типология сюжетов. «Кумулятивный» и «циклический» сюжет (Ю.М. Лотман).
Тема 20. Особенности анализа и интерпретации эпического произведения (4 часа). Категория события в художественном мире эпического произведения. «Центробежная» и «центростремительная» интерпретация эпического произведения. Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Холодная осень». Жанровый смысл. Понятие «мотив», «лейтмотив». Анализ и интерпретация  рассказа А.П. Платонова «Железная старуха». Диалог и монолог в эпическом произведении. «Внутренний» монолог. Понятие «коллизия» и «конфликт» в эпическом произведении. Система персонажей. Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Телячья головка».
СПЕЦИФИКА АНАЛИЗА И ИНТЕРПРЕТАЦИИ ДРАМАТИЧЕСКОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ (5 часов).

Тема 21. Драма как род литературы (1 час). Драма как род литературы. Слово в драматическом произведении. Система жанров. Жанровый смысл. Понятия «трагическое», «драматическое», комическое». Особенности построения сюжета в драматическом произведении.
Тема 22. Специфика анализа и истолкования драматического произведения (4 часа). Категория события в художественном мире драматического произведения. Ремарка как прямое авторское слово в драматическом произведении. Понятие конфликта в драматическом произведении. Типология конфликтов. Этапы развития конфликта: завязка, кульминация, развязка. Диалог и монолог в драматическом произведении. Анализ и интерпретация драмы А.Н. Островского «Бесприданница».
АНАЛИЗ И ИНТЕРПРЕАЦИЯ СЛОЖНОСОСТАВНОГО ХУДОЖЕСТВЕННОГО ЦЕЛОГО (2 часа).
Тема 23. Анализ и интерпретация лирического цикла (2 часа). Понятие цикла в литературе. Специфика анализа и интерпретации лирического цикла. Типология лирических циклов М.Н. Дарвина. «Авторские» и «редакторские» циклы. Анализ и интерпретация цикла А.С. Пушкина «Подражания Корану». Специфика анализа и интерпретации эпических циклов. Типология эпических циклов.
РЕЗЕРВНЫЕ ЧАСЫ (2 часа).
Список литературы для обязательного прочтения.

1. Бродский И.А. Стихотворение «Я вас любил…».

2. Бунин И.А. Рассказы «Лапти», «Холодная осень», «Телячья головка».
3. Гумилев Н.С. Стихотворение «Лес».

4. Достоевский Ф.М. Рассказ «Мальчик у Христа на елке».
5. Олеша Ю. Рассказ «Лиомпа».
6. Островский А.Н. Драма «Бесприданница».
7. Пастернак Б.Л. Стихотворение «Так начинают…».

8. Платонов А.П. Рассказ «Железная старуха».
9. Пушкин А.С.  Стихотворение «Воспоминание», цикл «Подражания Корану».
10.  Тютчев Ф.И. Стихотворение «Фонтан».
11.  Хармс Д. Стихотворение «Человек устроен из трёх частей…».

12.  Цветаева М.И. Стихотворение «Минута, минувшее…».
13.  Чехов А.П. Рассказ «Скрипка Ротшильда».
Список использованной литературы.

1. Аверинцев С.С. Символ [Текст] / С.С. Аверинцев // Краткая литературная энциклопедия. – 1986.- Т.6.- Стлб. 967.
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4. Барт, Р. Избранные работы. Семиотика. Поэтика [Текст] / Р. Барт.- М.,1989.-675 с.
5. Бахтин, М.М. Вопросы литературы и эстетики [Текст] / М.М. Бахтин.- М.,1975.-346 с.
6. Бочаров, С.Г. О художественных мирах [Текст] / С.Г. Бочаров.- М.,1985.- 254 с.
7. Гаспаров, Б.М. Литературные лейтмотивы [Текст] / Б.М. Гаспаров.- М.,1994. – 344 с.
8. Гуковский, Г.А. Изучение литературного произведения в школе [Текст] / Г.А. Гуковский. -  М.-Л., - 1966. – 134 с.
9. Ермаков, Д.С. Элективные учебные курсы для профильного обучения [Текст] /Д.С. Ермаков, Г. Н. Петрова // Народное образование. - 2004. - №2. - 98 с.

10. Жолковский, А.К. Блуждающие сны и другие работы [Текст] / А. К. Жолковский. -  М.,1994. – 117 с.
11. Зедльмайр, Г. Проблемы интерпретации [Текст] // Г.Зедльмайр. Искусство и истина. – СПб., 2000.- С. 121 – 206.
12. Ингарден, Р. Исследования по эстетике [Текст] / Б.О. Корман. - М.,1962. – 402 с.
13. Корман, Б.О. Практикум по изучению художественного произведения [Текст] / Б.О. Корман. - Ижевск, 1977. – 149 с.
14. Лавлинский, С.П. Технология литературного образования [Текст] / Лавлинский С.П. - М., 2003. – 173 с.
15. Лотман, Ю.М. Об искусстве [Текст] / Ю.М. Лотман. - СПб., 1998. – 591 с.
16. Лотман, Ю.М. О поэтах и поэзии [Текст] / Ю.М. Лотман. - СПб., 1996. – 239 с.
17. Лотман, Ю.М. В школе поэтического слова [Текст] / Ю.М. Лотман. -  М., 1988. – 331 с.
18. Новожилова, Н. А. Курсы по выбору. Отбор содержания и технологии проведения [Текст] / Н.А. Новожилова, М.Н. Фирсова // Народное образование. - 2004. - №2. - С. 120 - 129.

19. Профильное обучение в школе: модели, методы, технологии [Текст] / Т.П. Афанасьева, В.И. Ерошин, Н. В. Немова, Т.И. Пуденко. - М.: Классик-Стиль, 2006. – 592 с.

20. Рикёр, П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике [Текст] / П. Рикер. -  М., 1995. – 405 с.
21. Сборник нормативных документов. Литература [Текст] / Сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев. – М.: Дрофа, 2012. – С. 43. 

22.  Тюпа, В.И. Художественность литературного произведения [Текст] / В.И. Тюпа. - Красноярск, 1987. – 112 с.
23. Фёдоров, В.В. О природе поэтической реальности [Текст] / В.В. Федоров. -  М., 1984. – 157 с.
24. Фрейденберг, О.М. Поэтика сюжета и жанра [Текст] / О.М. Фрейденберг. - М., 1997. – 406 с.
25. Фуксон, Л.Ю. Герменевтические параметры чтения художественного произведения [Текст] // Н.Д. Тамарченко, А.А. Белянцева, М.Ю. Лучников, Л.Ю. Фуксон. Литературное произведение: проблемы теории и анализа. Вып.2. Кемерово, 2003. – С. 97 - 126.
ПРИЛОЖЕНИЕ

МАТЕРИАЛЫ К ЗАНЯТИЯМ
План анализа и интерпретации эпического произведения

1. Особенности жанровой природы произведения. Признаки жанра (жанров).
2. Название произведения и его смысл.
3. Значение и смысл эпиграфа (-ов).

4. Образ повествователя (рассказчика). От чьего лица ведётся повествование? Почему?
5. Особенности изображения художественного пространства произведения.

6. Особенности изображения художественного времени произведения.

7. Тема и идея произведения. Проблематика.
8. Сюжет (сюжетные линии) произведения. Конфликт. Ключевые эпизоды.
9. Система образов произведения: персонажи произведения (главные, второстепенные; особенности имён и фамилий персонажей; поступки персонажей и их мотивация; предметно-бытовые детали, характеризующие персонажа; связь персонажа с общественным окружением; отношение к герою произведения других персонажей; самохарактеристика персонажей; авторское отношение к персонажам и способы его выражения.
10. Композиция произведения: деление текста произведения на части, смысл такого деления; наличие прологов, эпилогов, посвящений и их смысл; наличие вставных эпизодов и лирических отступлений и их смысл; наличие лирических отступлений и их смысл.
11. Особенности авторской позиции в произведении. Как выражена авторская позиция?
12. Художественные средства, приёмы, раскрывающие идею произведения.
13. Особенности языка произведения.
К теме 5 
Анализ композиции рассказа И.А. Бунина «Лапти».
И.А. БУНИН 

 ЛАПТИ 

Пятый день несло непроглядной вьюгой. В белом от снега и холодном хуторском доме стоял бледный сумрак и было большое горе: был тяжело болен ребенок. И в жару, в бреду он часто плакал и все просил дать ему какие-то красные лапти. И мать, не отходившая от постели, где он лежал, тоже плакала горькими слезами, - от страха и от своей беспомощности. Что сделать, чем помочь? Муж в отъезде, лошади плохие, а до больницы, до доктора, тридцать верст, да и не поедет никакой доктор в такую страсть... 

 Стукнуло в прихожей, - Нефед принес соломы на топку, свалил ее на пол, отдуваясь, утираясь, дыша холодом и вьюжной свежестью, приотворил дверь, заглянул: 

 - Ну что, барыня, как? Не полегчало? 

 - Куда там, Нефедушка! Верно, и не выживет! Все какие-то красные лапти просит... 

 - Лапти? Что за лапти такие? 

 - А господь его знает. Бредит, весь огнем горит. Мотнул шапкой, задумался. Шапка, борода, старый полушубок, разбитые валенки, - все в снегу, все обмерзло... И вдруг твердо:

 - Значит, надо добывать. Значит, душа желает. Надо добывать. 

 - Как добывать? 

 - В Новоселки идти. В лавку. Покрасить фуксином нехитрое дело. 

 - Бог с тобой, до Новоселок шесть верст! Где ж в такой ужас дойти! 

 Еще подумал. 

 - Нет, пойду. Ничего, пойду. Доехать не доедешь, а пешком, может, ничего. Она будет мне в зад, пыль-то... 

 И, притворив дверь, ушел. А на кухне, ни слова не говоря, натянул зипун поверх полушубка, туго подпоясался старой подпояской, взял в руки кнут и вышел вон, пошел, утопая по сугробам, через двор, выбрался за ворота и потонул в белом, куда-то бешено несущемся степном море. 

 Пообедали, стало смеркаться, смерклось - Нефеда не было. Решили, что, значит, ночевать остался, если бог донес. Обыденкой в такую погоду не вернешься. Надо ждать завтра не раньше обеда. Но оттого, что его все-таки не было, ночь была еще страшнее. Весь дом гудел, ужасала одна мысль, что теперь там, в поле, в бездне снежного урагана и мрака. Сальная свеча пылала дрожащим хмурым пламенем. Мать поставила ее на пол, за отвал кровати. Ребенок лежал в тени, но стена казалась ему огненной и вся бежала причудливыми, несказанно великолепными и грозными видениями. А порой он как будто приходил в себя и тотчас же начинал горько и жалобно плакать, умоляя (и как будто вполне разумно) дать ему красные лапти: 

 - Мамочка, дай! Мамочка дорогая, ну что тебе стоит! 

 И мать кидалась на колени и била себя в грудь: 

 - Господи, помоги! Господи, защити! 

 И когда, наконец, рассвело, послышалось под окнами сквозь гул и грохот вьюги уже совсем явственно, совсем не так, как всю ночь мерещилось, что кто-то подъехал, что раздаются чьи-то глухие голоса, а затем торопливый зловещий стук в окно. 

 Это были новосельские мужики, привезшие мертвое тело, белого, мерзлого, всего забитого снегом, навзничь лежавшего в розвальнях Нефеда. Мужики ехали из города, сами всю ночь плутали, а на рассвете свалились в какие-то луга, потонули вместе с лошадью в страшный снег и совсем было отчаялись, решили пропадать, как вдруг увидали торчащие из снега чьи-то ноги в валенках. Кинулись разгребать снег, подняли тело оказывается, знакомый человек. - Тем только и спаслись поняли, что, значит, эти луга хуторские, протасовские, и что на горе, в двух шагах, жилье... 

 За пазухой Нефеда лежали новенькие ребячьи лапти и пузырек с фуксином. 

К теме 6 
Анализ сюжета рассказа А.П. Чехова «Скрипка Ротшильда».

А.П.ЧЕХОВ 

 СКРИПКА РОТШИЛЬДА 

 Городок был маленький, хуже деревни, и жили в нем почти одни только старики, которые умирали так редко, что даже досадно. В больницу же и в тюремный замок гробов требовалось очень мало. Одним словом, дела были скверные. Если бы Яков Иванов был гробовщиком в губернском городе, то, наверное, он имел бы собственный дом и звали бы его Яковом Матвеичем; здесь же в городишке звали его просто Яковом, уличное прозвище у него было почему-то - Бронза, а жил он бедно, как простой мужик, в небольшой старой избе, где была одна только комната, и в этой комнате помещались он, Марфа, печь, двухспальная кровать, гробы, верстак и все хозяйство. 

 Яков делал гробы хорошие, прочные. Для мужиков и мещан он делал их на свой рост и ни разу не ошибся, так как выше и крепче его не было людей нигде, даже в тюремном замке, хотя ему было уже за семьдесят. Для благородных же и для женщин делал по мерке и употреблял для этого железный аршин. Заказы на детские гробики принимал он очень неохотно и делал их прямо без мерки, с презрением, и всякий раз, получая деньги за работу, говорил: 

 - Признаться, не люблю заниматься чепухой. 

 Кроме мастера, небольшой доход приносила ему также игра на скрипке. В городке на свадьбах играл обыкновенно жидовский оркестр, которым управлял лудильщик Моисей Ильич Шахкес, бравший себе больше половины дохода. Так как Яков очень хорошо играл на скрипке, особенно русские песни, то Шахкес иногда приглашал его в оркестр с платою по пятьдесят копеек в день, не считая подарков от гостей. Когда Бронза сидел в оркестре, то у него прежде всего потело и багровело лицо; было жарко, пахло чесноком до духоты, скрипка взвизгивала, у правого уха хрипел контрабас, у левого - плакала флейта, на которой играл рыжий тощий жид с целою сетью красных и синих жилок на лице, носивший фамилию известного богача Ротшильда. И этот проклятый жид даже самое веселое умудрялся играть жалобно. Без всякой видимой причины Яков мало-помалу проникался ненавистью и презрением к жидам, а особенно к Ротшильду; он начинал придираться, бранить его нехорошими словами и раз даже хотел побить его, и Ротшильд обиделся и проговорил, глядя на него свирепо: 

 - Если бы я не уважал вас за талант, то вы бы давно полетели у меня в окошке. 

 Потом заплакал. Поэтому Бронзу приглашали в оркестр не часто, только в случае крайней необходимости, когда недоставало кого-нибудь из евреев. 

 Яков никогда не бывал в хорошем расположении духа, так как ему постоянно приходилось терпеть страшные убытки. Например, в воскресенья и праздники грешно было работать, понедельник - тяжелый день, и таким образом в году набиралось около двухсот дней, когда поневоле приходилось сидеть сложа руки. А ведь это какой убыток! Если кто-нибудь в городе играл свадьбу без музыки или Шахкес не приглашал Якова, то это тоже был убыток. Полицейский надзиратель был два года болен и чахнул, и Яков с нетерпением ждал, когда он умрет, но надзиратель уехал в губернский город лечиться и взял да там и умер. Вот вам и убыток, по меньшей мере рублей на десять, так как гроб пришлось бы делать дорогой, с глазетом. Мысли об убытках донимали Якова особенно по ночам; он клал рядом с собой на постели скрипку и, когда всякая чепуха лезла в голову, трогал струны, скрипка в темноте издавала звук, и ему становилось легче. 

 Шестого мая прошлого года Марфа вдруг занемогла. Старуха тяжело дышала, пила много воды и пошатывалась, но все-таки утром сама истопила печь и даже ходила по воду. К вечеру же слегла. Яков весь день играл на скрипке; когда же совсем стемнело, взял книжку, в которую каждый день записывал свои убытки, и от скуки стал подводить годовой итог. Получилось больше тысячи рублей. Это так потрясло его, что он хватил счетами о пол и затопал ногами. Потом снял счеты и опять долго щелкал и глубоко, напряженно вздыхал. Лицо у него было багрово и мокро от пота. Он думал о том, что если бы эту пропащую тысячу рублей положить в банк, то в год проценту накопилось бы самое малое - сорок рублей. Значит, и эти сорок рублей тоже убыток. Одним словом, куда ни повернись, везде только убытки и больше ничего. 

 - Яков! - позвала Марфа неожиданно. - Я умираю! 

 Он оглянулся на жену. Лицо у нее было розовое от жара, необыкновенно ясное и радостное. Бронза, привыкший всегда видеть ее лицо бледным, робким и несчастным, теперь смутился. Похоже было на то, как будто она в самом деле умирала и была рада, что наконец уходит навеки из этой избы, от гробов, от Якова... И она глядела в потолок и шевелила губами, и выражение у нее было счастливое, точно она видела смерть, свою избавительницу, и шепталась с ней. 

 Был уже рассвет, в окно видно было, как горела утренняя заря. Глядя на старуху, Яков почему-то вспомнил, что за всю жизнь он, кажется, ни разу не приласкал ее, не пожалел, ни разу не догадался купить ей платочек или принести со свадьбы чего-нибудь сладенького, а только кричал на нее, бранил за убытки, бросался на нее с кулаками; правда, он никогда не бил ее, но все-таки пугал, и она всякий раз цепенела от страха. Да, он не велел ей пить чай, потому что и без того расходы большие, и она пила только горячую воду. И он понял, отчего у нее теперь такое странное, радостное лицо, и ему стало жутко. 

 Дождавшись утра, он взял у соседа лошадь и повез Марфу в больницу. Тут больных было немного, и потому пришлось ему ждать недолго, часа три. К его великому удовольствию, в этот раз принимал больных не доктор, который сам был болен, а фельдшер Максим Николаич, старик, про которого все в городе говорили, что хотя он и пьющий и дерется, но понимает больше, чем доктор. 

 - Здравия желаем, - сказал Яков, вводя старуху в приемную. Извините, все беспокоим вас, Максим Николаич, своими пустяшными делами. Вот, извольте видеть, захворал мой предмет. Подруга жизни, как это говорится, извините за выражение... 

 Нахмурив седые брови и поглаживая бакены, фельдшер стал оглядывать старуху, а она сидела на табурете сгорбившись и тощая, остроносая, с открытым ртом и походила в профиль на птицу, которой хочется пить. 

 - М-да... Так... - медленно проговорил фельдшер и вздохнул. Инфлуэнца, а может, и горячка. Теперь по городу тиф ходит. Что ж? Старушка пожила, слава богу... Сколько ей? 

 - Да без года семьдесят, Максим Николаич. 

 - Что ж? Пожила старушка. Пора и честь знать. 

 - Оно, конечно, справедливо изволили заметить, Максим Николаич, сказал Яков, улыбаясь из вежливости, - и чувствительно вас благодарим за вашу приятность, но позвольте вам выразиться, всякому насекомому жить хочется. 

 - Мало ли чего! - сказал фельдшер таким тоном, как будто от него зависело жить старухе или умереть. - Ну, так вот, любезный, будешь прикладывать ей на голову холодный компресс и давай вот эти порошки по два в день. А засим до свидания, бонжур. 

 По выражению его лица Яков видел, что дело плохо и что уж никакими порошками не поможешь; для него теперь ясно было, что Марфа помрет очень скоро, не сегодня-завтра. Он слегка тронул фельдшера под локоть, подмигнул глазом и сказал вполголоса: 

 - Ей бы, Максим Николаич, банки поставить. 

 - Некогда, некогда, любезный. Бери свою старуху и уходи с богом. До свидания. 

 - Сделайте такую милость, - взмолился Яков. - Сами изволите знать, если б у нее, скажем, живот болел или какая внутренность, ну, тогда порошки и капли, а то ведь в ней простуда! При простуде первое дело кровь гнать, Максим Николаич. 

 А фельдшер уже вызвал следующего больного, и в приемную входила баба с мальчиком. 

 - Ступай, ступай... - сказал он Якову, хмурясь. - Нечего тень наводить. 

 - В таком случае поставьте ей хоть пиявки! Заставьте вечно бога молить! 

 Фельдшер вспылил и крикнул: 

 - Поговори мне еще! Ддубина.... 

 Яков тоже вспылил и побагровел весь, но не сказал ни слова, а взял под руку Марфу и повел ее из приемной. Только когда уж садились в телегу, он сурово и насмешливо поглядел на больницу и сказал: 

 - Насажали вас тут, артистов! Богатому небось поставил бы банки, а для бедного человека и одной пиявки пожалел. Ироды! 

 Когда приехали домой, Марфа, войдя в избу, минут десять простояла, держась за печку. Ей казалось, что если она ляжет, то Яков будет говорить об убытках и бранить ее за то, что она все лежит и не хочет работать. А Яков глядел на нее со скукой вспоминал, что завтра Иоанна Богослова, послезавтра Николая Чудотворца, а потом воскресенье, потом понедельник тяжелый день. Четыре дня нельзя будет работать, а наверное Марфа умрет в какой-нибудь из этих дней; значит, гроб надо делать сегодня. Он взял свой железный аршин, подошел к старухе и снял с нее мерку. Потом она легла, а он перекрестился и стал делать гроб. 

 Когда работа была кончена, Бронза надел очки и записал в свою книжку: 

 "Марфе Ивановой гроб - 2 р. 40 к.". 

 И вздохнул. Старуха все время лежала молча с закрытыми глазами. Но вечером, когда стемнело, она вдруг позвала старика. 

 - Помнишь, Яков? - спросила она, глядя на него радостно. - Помнишь, пятьдесят лет назад нам бог дал ребеночка с белокурыми волосиками? Мы с тобой тогда все на речке сидели и песни пели... под вербой. - И, горько усмехнувшись, она добавила: - Умерла девочка. 

 Яков напряг память, но никак не мог вспомнить ни ребеночка, ни вербы. 

 - Это тебе мерещится, - сказал он. 

 Приходил батюшка, приобщал и соборовал. Потом Марфа стала бормотать что-то непонятное и к утру скончалась. 

 Старухи соседки обмыли, одели и в гроб положили. Чтобы не платить лишнего дьячку, Яков сам читал псалтирь, и за могилку с него ничего не взяли, так как кладбищенский сторож был ему кум. Четыре мужика несли до кладбища гроб, но не за деньги, а из уважения. Шли за гробом старухи, нищие, двое юродивых, встречный народ набожно крестился... И Яков был очень доволен, что все так честно, благопристойно и дешево и ни для кого не обидно. Прощаясь в последний раз с Марфой, он потрогал рукой гроб и подумал: "Хорошая работа!" 

 Но когда он возвращался с кладбища, его взяла сильная тоска. Ему что-то нездоровилось: дыхание было горячее и тяжкое, ослабели ноги, тянуло к питью. А тут еще полезли в голову всякие мысли. Вспомнилось опять, что за всю свою жизнь он ни разу не пожалел Марфы, не приласкал. Пятьдесят два года, пока они жили в одной избе, тянулись долго-долго, но как-то так вышло, что за все это время он ни разу не подумал о ней, не обратил внимания, как будто она была кошка или собака. А ведь она каждый день топила печь, варила и пекла, ходила по воду, рубила дрова, спала с ним на одной кровати, а когда он возвращался пьяный со свадеб, она всякий раз с благословением вешала его скрипку на стену и укладывала его спать, и все это молча, с робким, заботливым выражением. 

 Навстречу Якову, улыбаясь и кланяясь, шел Ротшильд. 

 - А я вас ищу, дяденька! - сказал он. - Кланялись вам Мойсей Ильич и велели вам зараз приходить к нам. 

 Якову было не до того. Ему хотелось плакать. 

 - Отстань! - сказал он и пошел дальше. 

 - А как же это можно? - встревожился Ротшильд, забегая вперед. Мойсей Ильич будут обижаться! Они велели зараз! 

 Якову показалось противно, что жид запыхался, моргает и что у него так много рыжих веснушек. И было гадко глядеть на его зеленый сюртук с темными латками и на всю его хрупкую, деликатную фигурку. 

 - Что ты лезешь ко мне, чеснок? - крикнул Яков. - Не приставай! 

 Жид рассердился и тоже крикнул: 

 - Но ви, пожалуйста, потише, а то ви у меня через забор полетите! 

 - Прочь с глаз долой! - заревел Яков и бросился на него с кулаками. Житья нет от пархатых! 

 Ротшильд помертвел от страха, присел и замахал руками над головой, как бы защищаясь от ударов, потом вскочил и побежал прочь что есть духу. На бегу он подпрыгивал, всплескивал руками, и видно было, как вздрагивала его длинная, тощая спина. Мальчишки обрадовались случаю и бросились за ним с криками: "Жид! Жид!" Собаки тоже погнались за ним с лаем. Кто-то захохотал, потом свистнул, собаки залаяли громче и дружнее... Затем, должно быть, собака укусила Ротшильда, так как послышался отчаянный, болезненный крик. 

 Яков погулял по выгону, потом пошел по краю города куда глаза глядят, и мальчишки кричали: "Бронза идет! Бронза идет!" А вот и река. Тут с писком носились кулики, крякали утки. Солнце сильно припекало, и от воды шло такое сверканье, что было больно смотреть. Яков прошелся по тропинке вдоль берега и видел, как из купальни вышла полная краснощекая дама, и подумал про нее: "Ишь ты, выдра!" Недалеко от купальни мальчишки ловили на мясо раков; увидев его, они стали кричать со злобой: "Бронза! Бронза!" А вот широкая старая верба с громадным дуплом, а на ней вороньи гнезда... И вдруг в памяти Якова, как живой, вырос младенчик с белокурыми волосами и верба, про которую говорила Марфа. Да, это и есть та самая верба зеленая, тихая, грустная... Как она постарела, бедная! 

 Он сел под нее и стал вспоминать. На том берегу, где теперь заливной луг, в ту пору стоял крупный березовый лес, а вон на той лысой горе, что виднеется на горизонте, тогда синел старый-старый сосновый бор. По реке ходили барки. А теперь все ровно и гладко, и на том берегу стоит одна только березка, молоденькая и стройная, как барышня, а на реке только утки да гуси, и не похоже, чтобы здесь когда-нибудь ходили барки. Кажется, против прежнего и гусей стало меньше. Яков закрыл глаза, и в воображении его одно навстречу другому понеслись громадные стада белых гусей. 

 Он недоумевал, как это вышло так, что за последние сорок или пятьдесят лет своей жизни он ни разу не был на реке, а если, может, и был, то не обратил на нее внимания? Ведь река порядочная, не пустячная; на ней можно было бы завести рыбные ловли, а рыбу продавать купцам, чиновникам и буфетчику на станции и потом класть деньги в банк; можно было бы плавать в лодке от усадьбы к усадьбе играть на скрипке, и народ всякого звания платил бы деньги; можно было бы попробовать опять гонять барки - это лучше, чем гробы делать: наконец можно было бы разводить гусей, бить их и зимой отправлять в Москву; небось одного пуху в год набралось бы рублей на десять. Но он прозевал, ничего этого не сделал. Какие убытки! Ах, какие убытки! А если бы все вместе - и рыбу ловить, и на скрипке играть, и барки гонять, и гусей бить, то какой получился бы капитал! Но ничего этого не было даже во сне, жизнь прошла без пользы, без всякого удовольствия, пропала зря, ни за понюшку табаку; впереди уже ничего не осталось, а посмотришь назад - там ничего, кроме убытков и таких страшных, что даже озноб берет. И почему человек не может жить так, чтобы не было этих потерь и убытков? Спрашивается, зачем срубили березняк и сосновый бор? Зачем даром гуляет выгон? Зачем люди делают всегда именно не то, что нужно? Зачем Яков всю свою жизнь бранился, рычал, бросался с кулаками, обижал свою жену и, спрашивается, для какой надобности давеча напугал и оскорбил жида? Зачем вообще люди мешают жить друг другу? Ведь от этого какие убытки! Какие страшные убытки! Если бы не было ненависти и злобы, люди имели бы друг от друга громадную пользу. 

 Вечером и ночью мерещились ему младенчик, верба, рыба, битые гуси, и Марфа, похожая в профиль на птицу, которой хочется пить, и бледное, жалкое лицо Ротшильда, и какие-то морды надвигались со всех сторон и бормотали про убытки. Он ворочался с боку на бок и раз пять вставал с постели, чтобы поиграть на скрипке. 

 Утром через силу поднялся и пошел в больницу. Тот же Максим Николаич приказал ему прикладывать к голове холодный компресс, дал порошки, и по выражению лица его и по тону Яков понял, что дело плохо и что уж никаким порошками не поможешь. Идя потом домой, он соображал, что от смерти будет одна только польза: не надо ни есть, ни пить, ни платить податей, ни обижать людей, а так как человек лежит в могилке не один год, а сотни, тысячи лет, то, если сосчитать, польза окажется громадная. От жизни человеку - убыток, а от смерти - польза. Это соображение, конечно, справедливо, но все-таки обидно и горько: зачем на свете такой странный порядок, что жизнь, которая дается человеку только один раз, проходит без пользы? 

 Не жалко было умирать, но как только дома он увидел скрипку, у него сжалось сердце и стало жалко. Скрипку нельзя взять с собою в могилу, и теперь она останется сиротой, и с нею случится то же, что с березняком и с сосновым бором. Все на этом свете пропадало и будет пропадать! Яков вышел из избы и сел у порога, прижимая к груди скрипку. Думая о пропащей, убыточной жизни, он заиграл, сам не зная что, но вышло жалобно и трогательно, и слезы потекли у него по щекам. И чем крепче он думал, тем печальнее пела скрипка. 

 Скрипнула щеколда раз-другой, и в калитке показался Ротшильд. Половину двора прошел он смело, но, увидев Якова, вдруг остановился, весь съежился и, должно быть от страха, стал делать руками такие знаки, как будто хотел показать на пальцах, который теперь час. 

 - Подойди, ничего, - сказал ласково Яков и поманил его к себе. Подойди! 

 Глядя недоверчиво и со страхом, Ротшильд стал подходить и остановился от него на сажень. 

 - А вы, сделайте милость, не бейте меня! - сказал он, приседая. Меня Мойсей Ильич опять послали. Не бойся, говорят, поди опять до Якова и скажи, говорят, что без их никак невозможно. В среду швадьба.... Да-а! Господин Шаповалов выдают дочку жа хорошего целовека. И швадьба будет богатая, у-у! - добавил жид и прищурил один глаз. 

 - Не могу... - проговорил Яков, тяжело дыша. - Захворал, брат. 

 И опять заиграл, и слезы брызнули из глаз на скрипку. Ротшильд внимательно слушал, ставши к нему боком и скрестив на груди руки. Испуганное, недоумевающее выражение на его лице мало-помалу сменилось скорбным и страдальческим, он закатил глаза, как бы испытывая мучительный восторг, и проговорил: "Ваххх!.." И слезы медленно потекли у него по щекам и закапали на зеленый сюртук. 

 И потом весь день Яков лежал и тосковал. Когда вечером батюшка, исповедуя, спросил его, не помнит ли он за собою какого-нибудь особенного греха, то он, напрягая слабеющую память, вспомнил опять несчастное лицо Марфы и отчаянный крик жида, которого укусила собака, и сказал едва слышно: 

 - Скрипку отдайте Ротшильду. 

 - Хорошо, - ответил батюшка. 

 И теперь в городе все спрашивают: откуда у Ротшильда такая хорошая скрипка? Купил он ее или украл, или, быть может, она попала к нему в заклад? Он давно уже оставил флейту и играет теперь только на скрипке. Из-под смычка у него льются такие же жалобные звуки, как в прежнее время из флейты, но когда он старается повторить то, что играл яков, сидя на пороге, то у него выходит нечто такое унылое и скорбное, что слушатели плачут, и сам он под конец закатывает глаза и говорит: "Ваххх!.." И эта новая песня так понравилась в городе, что Ротшильда приглашают к себе наперерыв купцы и чиновники и заставляют играть ее до десяти раз. 

К теме 11 
Интерпретация рассказа Ю. Олеши «Лиомпа».
Ю.К. ОЛЕША.

 ЛИОМПА. 

 Мальчик Александр строгал на кухне планки. Порезы на пальцах у него покрывались золотистыми съедобными корками. 

 Кухня выходила во двор; была весна, двери не закрывались, у порога росла трава, блестела пролитая на камень вода. В сорном ящике появлялась крыса. В кухне жарили мелко нарезанную картошку. Зажигали примус. Жизнь примуса начиналась пышно: факелом до потолка. Умирал он кротким синим огоньком. В кипятке прыгали яйца. Один жилец варил раков. Живого рака брал он двумя пальцами за талию. Раки были зеленоватого, водопроводного цвета. Из крана вылетали вдруг сами по себе две-три капельки. Кран тихо сморкался. Потом наверху заговаривали несколькими голосами трубы. Тогда сразу определялись сумерки. Один лишь стакан продолжал сиять на подоконнике. Он получал сквозь калитку последние лучи солнца. Кран разговаривал. Вокруг плиты начиналось разнохарактерное шевеление и потрескивание. 

 Сумерки были прекрасны. Люди ели подсолнухи, раздавалось пение, комнатный желтый свет падал на тротуар, ярко озарялась съестная лавка. 

 В комнате, по соседству с кухней, лежал тяжело больной Пономарев. Он лежал в комнате один, горела свеча, флакон с лекарством стоял над головой, от флакона тянулся рецепт, Когда приходили к Пономареву знакомые, он говорил: 

  - Поздравьте меня, я умираю. 

 К вечеру у него начинался бред. Флакон смотрел на него. Рецепт тянулся, как шлейф. Флакон был бракосочетающейся герцогиней, Флакон назывался "тезоименитство". Вольной бредил. Он хотел писать трактат. Он разговаривал с одеялом. 

  - Ну, как тебе не стыдно ?.. - шептал он. 

 Одеяло сидело рядом, ложилось рядом, уходило, сообщало новости. 

 Больного окружали немногие вещи: лекарство, ложка, свет, обои. Остальные вещи ушли. Когда он понял, что тяжело заболел и умирает, то понял он так же, как велик и разнообразен мир вещей, и как мало их осталось в его власти. С каждым днем количество вещей уменьшалось. Такая близкая вещь, как железнодорожный билет, уже стала для него невозвратимо далекой. Сперва количество вещей уменьшалось по периферии, далеко от него, - затем уменьшение стало приближаться все скорее к центру, к нему, к сердцу - во двор, в дом, в коридор, в комнату. 

 Сперва исчезновение вещей не вызывало в больном тоски. 

 Исчезли страны, Америка, возможность быть красивым или богатым, семья (он был холост)... К исчезновению этих вещей болезнь не имела никакого отношения: они ускользали по мере того, как он старел,- а настоящая боль пришла тогда, когда ему стало ясно, что и те вещи, которые постоянно двигались вровень с ним, также начинают удаляться от него. Так, в один день покинули его: улица, служба, почта, лошади. И тут стремительно пошло исчезновение рядом, под боком: уже ускользнул из власти его коридор,- и в самой комнате, на глазах у него прекратилось значение пальто, дверной задвижки, башмаков, Он знал: смерть по дороге к нему уничтожает вещи. Из всего огромного и праздного их количества смерть оставила ему только несколько, и это были те вещи, которых он никогда бы, если бы это было в его власти, не допустил в свое хозяйство. Он получил подсов. Он получил страшные посещения и взгляды знакомых. Он понял, что не в силах защищаться против вторжения этих непрошенных и ненужных, как ему всегда казалось, вещей. Но теперь они были единственны и непреложны. Он потерял право выбирать вещи. 

 Мальчик Александр делал летающую модель. 

 Мальчик был гораздо сложнее и серьезнее, чем думали о нем остальные. Он резал пальцы, истекал кровью, сорил стружками, пачкал клеем, выпрашивал шелк, плакал, получал подзатыльники. Взрослые признавали себя абсолютно правыми. А между тем, мальчик действовал совершенно по-взрослому, больше того: он действовал так, как может действовать только некоторое количество взрослых: он действовал в полном согласии с наукой. Модель строилась по чертежу, производились вычисления, мальчик знал законы. Он мог бы противопоставить нападкам взрослых объяснение законов, демонстрацию опытов, но он молчал, потому что не считал себя вправе показаться более серьезным, чем взрослые. 

 Вокруг мальчика располагались резиновые жгуты, проволока, планки, шелк, легкая чайная ткань шелка, запах клея. Сверкало небо. Насекомые ходили по камню. В камне окаменела ракушка. 

 К работающему мальчику подходил другой мальчик, совсем маленький, голый, в синих трусах. Он трогал вещи и мешал. Александр гнал его. Голый резиновый мальчик ходил по дому, по коридору, где стоял велосипед, (Велосипед педалью был прислонен к стене. На обоях педаль провела царапину. На этой царапине как бы и держался велосипед у стены.) 

 Маленький мальчик приходил к Пономареву. Голова малыша маячила над бортом кровати. У больного виски были бледные, как у слепого. Мальчик подходил вплотную к голове и рассматривал. Он думал, что в мире всегда было и бывает так: бородатый человек лежит в комнате на кровати. Мальчик только вступил в познавание вещей. Он не умел еще различать разницу во времени их существования. 

 Он повернулся и стал ходить по комнате. Он видел паркетные плитки, пыль под плинтусом, трещины на штукатурке. Вокруг него слагались и распределялись линии, жили тела. Получался вдруг световой фокус, - мальчик спешил к нему, но едва успевал сделать шаг, как перемена расстояния уничтожала фокус, - и мальчик оглядывался, смотрел вверх и вниз, смотрел за печку, искал - и растерянно разводил руками, не находя. Каждая секунда создавала ему новую вещь. Удивителен был паук. Паук улетел при одной мысли мальчика потрогать паука рукой. 

 Уходящие вещи оставляли умирающему только свои имена. 

 В мире было яблоко. Оно блистало в листве, легонько вращалось, схватывало и поворачивало с собой куски дня, голубизну сада, переплет окна. Закон притяжения поджидал его под деревом, на черной земле, на кочках. Бисерные муравьи бегали среди кочек, В саду сидел Ньютон. В яблоке таилось множество причин, могущих вызвать еще большее множество следствий. Но ни одна из этих причин не предназначалась для Пономарева. Яблоко стало для него абстракцией. И то, что плоть вещи исчезала от него, а абстракция оставалась - было для него мучительно. 

  - Я думал, что мира внешнего не существует, - размышлял он, я думал, что глаз мой и слух управляют вещами, я думал, что мир перестанет существовать, когда перестану существовать я. Но вот... я вижу, как все отворачивается от еще живого меня. Ведь я еще существую! Почему же вещи не существуют? Я думал, что мозг мой дал им форму, тяжесть и цвет, - но вот они ушли от меня, и только имена их - бесполезные имена, потерявшие хозяев - роятся в моем мозгу. А что мне с этих имен? 

 С тоской смотрел Пономарев на ребенка. Тот ходил. Вещи неслись ему навстречу. Он улыбался им, не зная ни одного имени. Он уходил, и пышный шлейф вещей бился за ним. 

  - Слушай, - позвал ребенка больной, - слушай... Ты. знаешь, когда я умру, ничего не останется, Ни двора, ни дерева, ни папы, ни мамы. Я заберу с собой все. 

 На кухню проникла крыса. 

 Пономарев слушал; крыса хозяйничает, стучит тарелками,  открывает кран, шуршит в ведре. 

  "Эге, она судомойка", - подумал Пономарев. 

 Тут же в голову пришла ему беспокойная мысль, что крыса может иметь собственное имя, неизвестное людям. Он начал придумывать такое имя. Он был в бреду. По мере того как он придумывал, его охватывал все сильнее и сильнее страх. Он понимал, что во что бы то ни стало надо остановиться и не думать о том, какое имя у крысы,- вместе с тем продолжал, зная, что в тот самый миг, когда придумается это единственное бессмысленное и страшное имя,- он умрет. 

  - Лиомпа! - вдруг закричал он ужасным голосом. Дом спал. Было раннее утро - начало шестого. Не спал мальчик Александр. Дверь из кухни была открыта во двор. Солнце было еще где-то внизу. Умирающий шел по кухне, согнувшись в животе и вытянув руки с повиснувшими кистями. Он шел забирать вещи. Мальчик Александр бежал по двору. Модель летела впереди него. Это была последняя вещь, которую увидел Пономарев. Он не забрал ее. Она улетела. Днем в кухне появился голубой, с желтыми украшениями гроб. Резиновый мальчик смотрел из коридора, заложив за спину руки. Пришлось долго и всячески поворачивать гроб, чтобы пронести в дверь, Задели полку, кастрюлю, посыпалась штукатурка. Мальчик Александр влез на плиту и помог, поддерживая ящик снизу. Когда гроб проник, наконец, в коридор, сделавшись сразу черным, резиновый мальчик, шлепая сандалиями, побежал впереди. 

  - Дедушка! Дедушка! - закричал он, - тебе гроб принесли. 

К теме 12 
Интерпретация рассказа Ф.М. Достоевского «Мальчик у Христа на елке».
	ДОСТОЕВСКИЙ Ф.М.
МАЛЬЧИК У ХРИСТА НА ЕЛКЕ.
Дети странный народ, они снятся и мерещатся. Перед елкой и в самую елку перед рождеством я все встречал на улице, на известном углу, одного мальчишку, никак не более как лет семи. В страшный мороз он был одет почти по-летнему, но шея у него была обвязана каким-то старьем, — значит его все же кто-то снаряжал, посылая. Он ходил «с ручкой»; это технический термин, значит — просить милостыню. Термин выдумали сами эти мальчики. Таких, как он, множество, они вертятся на вашей дороге и завывают что-то заученное; но этот не завывал и говорил как-то невинно и непривычно и доверчиво смотрел мне в глаза, — стало быть, лишь начинал профессию. На расспросы мои он сообщил, что у него сестра, сидит без работы, больная; может, и правда, но только я узнал потом, что этих мальчишек тьма-тьмущая: их высылают «с ручкой» хотя бы в самый страшный мороз, и если ничего не наберут, то наверно их ждут побои. Набрав копеек, мальчик возвращается с красными, окоченевшими руками в какой-нибудь подвал, где пьянствует какая-нибудь шайка халатников, из тех самых, которые, «забастовав на фабрике под воскресенье в субботу, возвращаются вновь на работу не ранее как в среду вечером». Там, в подвалах, пьянствуют с ними их голодные и битые жены, тут же пищат голодные грудные их дети. Водка, и грязь, и разврат, а главное, водка. С набранными копейками мальчишку тотчас же посылают в кабак, и он приносит еще вина. В забаву и ему иногда нальют в рот косушку и хохочут, когда он, с пресекшимся дыханием, упадет чуть не без памяти на пол.

…и в рот мне водку скверную

Безжалостно вливал…

Когда он подрастет, его поскорее сбывают куда-нибудь на фабрику, но все, что он заработает, он опять обязан приносить к халатникам, а те опять пропивают. Но уж и до фабрики эти дети становятся совершенными преступниками. Они бродяжат по городу и знают такие места в разных подвалах, в которые можно пролезть и где можно переночевать незаметно. Один из них ночевал несколько ночей сряду у одного дворника в какой-то корзине, и тот его так и не замечал. Само собою, становятся воришками. Воровство обращается в страсть даже у восьмилетних детей, иногда даже без всякого сознания о преступности действия. Под конец переносят все — голод, холод, побои, — только за одно, за свободу, и убегают от своих халатников бродяжить уже от себя. Это дикое существо не понимает иногда ничего, ни где он живет, ни какой он нации, есть ли бог, есть ли государь; даже такие передают об них вещи, что невероятно слышать, и, однакоже, всё факты.

Но я романист, и, кажется, одну «историю» сам сочинил. Почему я пишу: «кажется», ведь я сам знаю наверно, что сочинил, но мне все мерещится, что это где-то и когда-то случилось, именно это случилось как раз накануне рождества, в каком-то огромном городе и в ужасный мороз.

Мерещится мне, был в подвале мальчик, но еще очень маленький, лет шести или даже менее. Этот мальчик проснулся утром в сыром и холодном подвале. Одет он был в какой-то халатик и дрожал. Дыхание его вылетало белым паром, и он, сидя в углу на сундуке, от скуки нарочно пускал этот пар изо рта и забавлялся, смотря, как он вылетает. Но ему очень хотелось кушать. Он несколько раз с утра подходил к нарам, где на тонкой, как блин, подстилке и на каком-то узле под головой вместо подушки лежала больная мать его. Как она здесь очутилась? Должно быть, приехала с своим мальчиком из чужого города и вдруг захворала. Хозяйку углов захватили еще два дня тому в полицию; жильцы разбрелись, дело праздничное, а оставшийся один халатник уже целые сутки лежал мертво пьяный, не дождавшись и праздника. В другом углу комнаты стонала от ревматизма какая-то восьмидесятилетняя старушонка, жившая когда-то и где-то в няньках, а теперь помиравшая одиноко, охая, брюзжа и ворча на мальчика, так что он уже стал бояться подходить к ее углу близко. Напиться-то он где-то достал в сенях, но корочки нигде не нашел и раз в десятый уже подходил разбудить свою маму. Жутко стало ему, наконец, в темноте: давно уже начался вечер, а огня не зажигали. Ощупав лицо мамы, он подивился, что она совсем не двигается и стала такая же холодная, как стена. «Очень уж здесь холодно», — подумал он, постоял немного, бессознательно забыв свою руку на плече покойницы, потом дохнул на свои пальчики, чтоб отогреть их, и вдруг, нашарив на нарах свой картузишко, потихоньку, ощупью, пошел из подвала. Он еще бы и раньше пошел, да все боялся вверху, на лестнице, большой собаки, которая выла весь день у соседских дверей. Но собаки уже не было, и он вдруг вышел на улицу.

Господи, какой город! Никогда еще он не видал ничего такого. Там, откудова он приехал, по ночам такой черный мрак, один фонарь на всю улицу. Деревянные низенькие домишки запираются ставнями; на улице, чуть смеркнется — никого, все затворяются по домам, и только завывают целые стаи собак, сотни и тысячи их, воют и лают всю ночь. Но там было зато так тепло и ему давали кушать, а здесь — господи, кабы покушать! И какой здесь стук и гром, какой свет и люди, лошади и кареты, и мороз, мороз! Мерзлый пар валит от загнанных лошадей, из жарко дышащих морд их; сквозь рыхлый снег звенят об камни подковы, и все так толкаются, и, господи, так хочется поесть, хоть бы кусочек какой-нибудь, и так больно стало вдруг пальчикам. Мимо прошел блюститель порядка и отвернулся, чтоб не заметить мальчика.

Вот и опять улица, — ох какая широкая! Вот здесь так раздавят наверно; как они все кричат, бегут и едут, а свету-то, свету-то! А это что? Ух, какое большое стекло, а за стеклом комната, а в комнате дерево до потолка; это елка, а на елке сколько огней, сколько золотых бумажек и яблоков, а кругом тут же куколки, маленькие лошадки; а по комнате бегают дети, нарядные, чистенькие, смеются и играют, и едят, и пьют что-то. Вот эта девочка начала с мальчиком танцевать, какая хорошенькая девочка! Вот и музыка, сквозь стекло слышно. Глядит мальчик, дивится, уж и смеется, а у него болят уже пальчики и на ножках, а на руках стали совсем красные, уж не сгибаются и больно пошевелить. И вдруг вспомнил мальчик про то, что у него так болят пальчики, заплакал и побежал дальше, и вот опять видит он сквозь другое стекло комнату, опять там деревья, но на столах пироги, всякие — миндальные, красные, желтые, и сидят там четыре богатые барыни, а кто придет, они тому дают пироги, а отворяется дверь поминутно, входит к ним с улицы много господ. Подкрался мальчик, отворил вдруг дверь и вошел. Ух, как на него закричали и замахали! Одна барыня подошла поскорее и сунула ему в руку копеечку, а сама отворила ему дверь на улицу. Как он испугался! А копеечка тут же выкатилась и зазвенела по ступенькам: не мог он согнуть свои красные пальчики и придержать ее. Выбежал мальчик и пошел поскорей-поскорей, а куда, сам не знает. Хочется ему опять заплакать, да уж боится, и бежит, бежит и на ручки дует. И тоска берет его, потому что стало ему вдруг так одиноко и жутко, и вдруг, господи! Да что ж это опять такое? Стоят люди толпой и дивятся: на окне за стеклом три куклы, маленькие, разодетые в красные и зеленые платьица и совсем-совсем как живые! Какой-то старичок сидит и будто бы играет на большой скрипке, два других стоят тут же и играют на маленьких скрипочках, и в такт качают головками, и друг на друга смотрят, и губы у них шевелятся, говорят, совсем говорят, — только вот из-за стекла не слышно. И подумал сперва мальчик, что они живые, а как догадался совсем, что это куколки, — вдруг рассмеялся. Никогда он не видал таких куколок и не знал, что такие есть! И плакать-то ему хочется, но так смешно-смешно на куколок. Вдруг ему почудилось, что сзади его кто-то схватил за халатик: большой злой мальчик стоял подле и вдруг треснул его по голове, сорвал картуз, а сам снизу поддал ему ножкой. Покатился мальчик наземь, тут закричали, обомлел он, вскочил и бежать-бежать, и вдруг забежал сам не знает куда, в подворотню, на чужой двор, — и присел за дровами: «Тут не сыщут, да и темно».


Присел он и скорчился, а сам отдышаться не может от страху и вдруг, совсем вдруг, стало так ему хорошо: ручки и ножки вдруг перестали болеть и стало так тепло, так тепло, как на печке; вот он весь вздрогнул: ах, да ведь он было заснул! Как хорошо тут заснуть: «Посижу здесь и пойду опять посмотреть на куколок, — подумал мальчик и усмехнулся, вспомнив про них, — совсем как живые!..» И вдруг ему послышалось, что над ним запела его мама песенку. «Мама, я сплю, ах, как тут спать хорошо!»

— Пойдем ко мне на елку, мальчик, — прошептал над ним вдруг тихий голос.

Он подумал было, что это все его мама, но нет, не она; кто же это его позвал, он не видит, но кто-то нагнулся над ним и обнял его в темноте, а он протянул ему руку и… и вдруг, — о, какой свет! О, какая елка! Да и не елка это, он и не видал еще таких деревьев! Где это он теперь: все блестит, все сияет и кругом всё куколки, — но нет, это всё мальчики и девочки, только такие светлые, все они кружатся около него, летают, все они целуют его, берут его, несут с собою, да и сам он летит, и видит он: смотрит его мама и смеется на него радостно.

— Мама! Мама! Ах, как хорошо тут, мама! — кричит ей мальчик, и опять целуется с детьми, и хочется ему рассказать им поскорее про тех куколок за стеклом. — Кто вы, мальчики? Кто вы, девочки? — спрашивает он, смеясь и любя их.

— Это «Христова елка», — отвечают они ему. — У Христа всегда в этот день елка для маленьких деточек, у которых там нет своей елки… — И узнал он, что мальчики эти и девочки все были всё такие же, как он, дети, но одни замерзли еще в своих корзинах, в которых их подкинули на лестницы к дверям петербургских чиновников, другие задохлись у чухонок, от воспитательного дома на прокормлении, третьи умерли у иссохшей груди своих матерей, во время самарского голода, четвертые задохлись в вагонах третьего класса от смраду, и все-то они теперь здесь, все они теперь как ангелы, все у Христа, и он сам посреди их, и простирает к ним руки, и благословляет их и их грешных матерей… А матери этих детей все стоят тут же, в сторонке, и плачут; каждая узнает своего мальчика или девочку, а они подлетают к ним и целуют их, утирают им слезы своими ручками и упрашивают их не плакать, потому что им здесь так хорошо…

А внизу наутро дворники нашли маленький трупик забежавшего и замерзшего за дровами мальчика; разыскали и его маму… Та умерла еще прежде его; оба свиделись у господа бога в небе.

И зачем же я сочинил такую историю, так не идущую в обыкновенный разумный дневник, да еще писателя? А еще обещал рассказы преимущественно о событиях действительных! Но вот в том-то и дело, мне все кажется и мерещится, что все это могло случиться действительно, — то есть то, что происходило в подвале и за дровами, а там об елке у Христа — уж и не знаю, как вам сказать, могло ли оно случиться, или нет? На то я и романист, чтоб выдумывать.

К теме 24 
Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Холодная осень».
И.А. БУНИН. 

 ХОЛОДНАЯ ОСЕНЬ. 

 В июне того года он гостил у нас в имении - всегда считался у нас своим человеком: покойный отец его был другом и соседом моего отца. Пятнадцатого июня убили в Сараеве Фердинанда. Утром шестнадцатого привезли с почты газеты. Отец вышел из кабинета с московской вечерней газетой в руках в столовую, где он, мама и я еще сидели за чайным столом, и сказал: 

 - Ну, друзья мои, война! В Сараеве убит австрийский кронпринц. Это война! 

 На Петров день к нам съехалось много народу, - были именины отца, - и за обедом он был объявлен моим женихом. Но девятнадцатого июля Германия объявила России войну... 

 В сентябре он приехал к нам всего на сутки - проститься перед отъездом на фронт (все тогда думали, что война кончится скоро, и свадьба наша была отложена до весны). И вот настал наш прощальный вечер. После ужина подали, по обыкновению, самовар, и, посмотрев на запотевшие от его пара окна, отец сказал: 

 - Удивительно ранняя и холодная осень! 

 Мы в тот вечер сидели тихо, лишь изредка обменивались незначительными словами, преувеличенно спокойными, скрывая свои тайные мысли и чувства. С притворной простотой сказал отец и про осень. Я подошла к балконной двери и протерла стекло платком: в саду, на черном небе, ярко и остро сверкали чистые ледяные звезды. Отец курил, откинувшись в кресло, рассеянно глядя на висевшую над столом жаркую лампу, мама, в очках, старательно зашивала под ее светом маленький шелковый мешочек, - мы знали какой, - и это было и трогательно и жутко. Отец спросил: 

 - Так ты все-таки хочешь ехать утром, а не после завтрака? 

 - Да, если позволите, утром, - ответил он. - Очень грустно, но я еще не совсем распорядился по дому. Отец легонько вздохнул: 

 - Ну, как хочешь, душа моя. Только в этом случае нам с мамой пора спать, мы непременно хотим проводить тебя завтра... 

 Мама встала и перекрестила своего будущего сына, он склонился к ее руке, потом к руке отца. Оставшись одни, мы еще немного побыли в столовой, я вздумала раскладывать пасьянс, - он молча ходил из угла в угол, потом спросил: 

 - Хочешь, пройдемся немного? 

 На душе у меня делалось все тяжелее, я безразлично отозвалась: 

 - Хорошо... 

 Одеваясь в прихожей, он продолжал что-то думать, с милой усмешкой вспомнил стихи Фета: 

 Какая холодная осень! 

 Надень свою шаль и капот... 

 - Капота нет, - сказала я. - А как дальше? 

 - Не помню. Кажется, так: 

 Смотри - меж чернеющих сосен 

 Как будто пожар восстает... 

 - Какой пожар? 

 - Восход луны, конечно. Есть какая-то деревенская осенняя прелесть в этих стихах: "Надень свою шаль и капот..." Времена наших дедушек и бабушек... Ах, боже мой, боже мой! 

 - Что ты? 

 - Ничего, милый друг. Все-таки грустно. Грустно и хорошо. Я очень, очень люблю тебя... 

 Одевшись, мы прошли через столовую на балкон, сошли в сад. Сперва было так темно, что я держалась за его рукав. Потом стали обозначаться в светлеющем небе черные сучья, осыпанные минерально блестящими звездами. Он, приостановясь, обернулся к дому: 

 - Посмотри, как совсем особенно, по-осеннему светят окна дома. Буду жив, вечно буду помнить этот вечер... 

 Я посмотрела, и он обнял меня в моей швейцарской накидке. Я отвела от лица пуховый платок, слегка отклонила голову, чтобы он поцеловал меня. Поцеловав, он посмотрел мне в лицо. 

 - Как блестят глаза, - сказал он. - Тебе не холодно? Воздух совсем зимний. Если меня убьют, ты все-таки не сразу забудешь меня? 

 Я подумала: "А вдруг правда убьют, и неужели я все-таки забуду его в какой-то короткий срок - ведь все в конце концов забывается?" И поспешно ответила, испугавшись своей мысли: 

 - Не говори так! Я не переживу твоей смерти! Он, помолчав, медленно выговорил: 

 - Ну что ж, если убьют, я буду ждать тебя там. Ты поживи, порадуйся на свете, потом приходи ко мне. 

 Я горько заплакала... 

 Утром он уехал. Мама надела ему на шею тот роковой мешочек, что зашивала вечером, - в нем был золотой образок, который носили на войне ее отец и дед, - и мы перекрестили его с каким-то порывистым отчаянием. Глядя ему вслед, постояли на крыльце в том отупении, которое всегда бывает, когда проводишь кого-нибудь на долгую разлуку, чувствуя только удивительную несовместность между нами и окружавшим нас радостным, солнечным, сверкающим изморозью на траве утром. Постояв, вошли в опустевший дом. Я пошла по комнатам, заложив руки за спину, не зная, что теперь делать с собой и зарыдать ли мне или запеть во весь голос... 

 Убили его - какое странное слово! - через месяц, в Галиции. И вот прошло с тех пор целых тридцать лет. И многое, многое пережито было за эти годы, кажущиеся такими долгими, когда внимательно думаешь о них, перебираешь в памяти все то волшебное, непонятное, непостижимое ни умом, ни сердцем, что называется прошлым. Весной восемнадцатого года, когда ни отца, ни матери уже не было в живых, я жила в Москве, в подвале у торговки на Смоленском рынке, которая все издевалась надо мной: "Ну, ваше сиятельство, как ваши обстоятельства?" 

 Я тоже занималась торговлей, продавала, как многие продавали тогда, солдатам в папахах и расстегнутых шинелях кое-что из оставшегося у меня, то какое-нибудь колечко, то крестик, то меховой воротник, побитый молью, и вот тут, торгуя на углу Арбата и рынка, встретила человека редкой, прекрасной души, пожилого военного в отставке, за которого вскоре вышла замуж и с которым уехала в апреле в Екатеринодар. Ехали мы туда с ним и его племянником, мальчиком лет семнадцати, тоже пробиравшимся к добровольцам, чуть не две недели, - я бабой, в лаптях, он в истертом казачьем зипуне, с отпущенной черной с проседью бородой, - и пробыли на Дону и на Кубани больше двух лет. Зимой, в ураган, отплыли с несметной толпой прочих беженцев из Новороссийска в Турцию, и на пути, в море, муж мой умер в тифу. Близких у меня осталось после того на всем свете только трое: племянник мужа, его молоденькая жена и их девочка, ребенок семи месяцев. Но и племянник с женой уплыли через некоторое время в Крым, к Врангелю, оставив ребенка на моих руках. Там они и пропали без вести. А я еще долго жила в Константинополе, зарабатывая на себя и на девочку очень тяжелым черным трудом. Потом, как многие, где только не скиталась я с ней! Болгария, Сербия, Чехия, Бельгия, Париж, Ницца... 

 Девочка давно выросла, осталась в Париже, стала совсем француженкой, очень миленькой и совершенно равнодушной ко мне, служила в шоколадном магазине возле Мадлэн, холеными ручками с серебряными ноготками завертывала коробки в атласную бумагу и завязывала их золотыми шнурочками; а я жила и все еще живу в Ницце чем бог пошлет... Была я в Ницце в первый раз в девятьсот двенадцатом году - и могла ли думать в те счастливые дни, чем некогда станет она для меня! 

 Так и пережила я его смерть, опрометчиво сказав когда-то, что я не переживу ее. Но, вспоминая все то, что я пережила с тех пор, всегда спрашиваю себя: да, а что же все-таки было в моей жизни? И отвечаю себе: только тот холодный осенний вечер. Ужели он был когда-то? Все-таки был. И это все, что было в моей жизни - остальное ненужный сон. И я верю, горячо верю: где-то он ждет меня - с той же любовью и молодостью, как в тот вечер. "Ты поживи, порадуйся на свете, потом приходи ко мне..." Я пожила, порадовалась, теперь уже скоро приду. 

К теме 25 
Анализ и интерпретация  рассказа А.П. Платонова «Железная старуха».

 ПЛАТОНОВ А.П.
 ЖЕЛЕЗНАЯ СТАРУХА 

 Шумели листья на дереве; в них пел ветер, идущий по свету. 

 Малолетний Егор сидел под деревом и слушал голос листьев, их кроткие бормочущие слова. 

 Егор хотел узнать, что означают эти слова ветра, о чем они говорят ему, и он спрашивал, обратив лицо к ветру: 

 - Ты кто? Что ты мне говоришь? 

 Ветер умолкал, будто он сам слушал в это время мальчика, а потом снова медленно бормотал, шевеля листья и повторяя прежние слова. 

 - Ты кто? - спросил еще раз Егор, не видя никого. 

 Никто ему не ответил более; ветер ушел, и листья уснули. Егор подождал, что будет теперь, и увидел, что уже наступает вечер. Желтый свет позднего солнца осветил старое осеннее дерево, и стало скучнее жить. Нужно было идти домой, ужинать, спать во тьме. Егор же спать не любил, он любил жить без перерыва, чтобы видеть все, что живет без него, и жалел, что ночью надо закрывать глаза, и звезды тогда горят на небе одни, без его участия. 

 Он поднял жука, ползшего по траве домой на ночлег, и посмотрел в его маленькое неподвижное лицо, в черные добрые глаза, глядевшие одновременно и на Егора, и на весь свет. 

 - Ты кто? - спросил Егор у жука. 

 Жук не ответил ничего, но Егор понимал, что жук знает что-то, чего не знает сам Егор, но только он притворяется маленьким, он стал нарочно жуком и молчит, а сам не жук, а еще кто-то - неизвестно кто. 

 - Ты врешь! - сказал Егор и повернул жука животом вверх, чтобы увидеть, кто он такой. 

 Жук молчал; он со злой силой шевелил жесткими ножками, защищая жизнь от человека и не признавая его. Егора удивила настойчивая смелость жука, он полюбил его и еще более убедился, что это не жук, а кто-то более важный и умный. 

 - Ты врешь, что ты жук! - произнес Егор шепотом в самое лицо жука, с увлечением рассматривая его. - Ты не притворяйся, я все равно дознаюсь, кто ты такой. Лучше сразу откройся. 

 Жук замахнулся на Егора сразу всеми ногами и руками. Тогда Егор не стал с ним больше спорить. 

 - Когда я к тебе попадусь, я тоже ничего не скажу. - И он пустил жука в воздух, чтобы он улетел по своему делу. 

 Жук сначала полетел, а потом сел на землю и пошел пешим. И Егору стало вдруг скучно без жука. Он понял, что больше его никогда не увидит, и если увидит, то не узнает его, потому что в деревне много прочих жуков. А этот жук будет где-нибудь жить, а потом помрет, и все его забудут, один только Егор будет помнить этого неизвестного жука. 

 Усохший лист упал с дерева. Он когда-то вырос на дереве из земли, долго смотрел на небо и теперь снова возвращался с неба в землю, как домой с долгой дороги. На лист вполз сырой червь, отощавший и бледный. 

 "Кто же это такой? - озадачился Егор перед червем. - Он без глаз и без головы, о чем он думает?" Егор взял червя и понес его к себе домой. 

 Уже совсем свечерело; в избах зажглись огни, все люди собрались с полей, чтобы жить вместе, потому что везде стало темно. 

 Дома мать дала Егору поужинать, потом велела ложиться спать и укрыла его на ночь одеялом с головой, чтобы он не боялся спать и не услышал страшных звуков, которые раздаются иногда среди ночи из полей, лесов и оврагов. Егор притаился под одеялом и разжал левую руку, где у него все время находился червь. 

 - Ты кто? - спросил Егор, приблизив червя к лицу. 

 Червь дремал, он не шевелился в разжатой руке. От него пахло рекою, свежей землей и травой; он был небольшой, чистый и кроткий, наверно, детеныш еще, а может быть, уже худой маленький старик. 

 - Отчего ты живешь? - говорил Егор. - Хорошо тебе или нет? 

 Червь свернулся на ладони, чувствуя ночь и желая покоя. Но Егор не хотел спать: он хотел еще жить, играть с кем-нибудь, он хотел, чтобы уже сразу было утро за окном и можно было встать с постели. Но на дворе стояла ночь - только начавшаяся, долгая, всю ее не проспишь; и если заснешь, все равно проснешься до рассвета, в то страшное время, когда все спят, - и люди и травы, а проснувшийся человек бывает один на свете - его никто не видит и не помнит. 

 Червь лежал в руке Егора. 

 - Давай я буду тобою, а ты будешь мною, - сказал червю Егор. - Я тогда узнаю, кто ты, а ты станешь как я, ты будешь человеком, тебе лучше будет. 

 Червь не соглашался; он, наверно, уже спал, не подумав о том, кто такой Егор. 

 - Мне надоело быть все Егором и Егором, - говорил мальчик один. - Я хочу быть еще чем-нибудь. Проснись, червяк. Давай с тобой разговаривать ты думай про меня, а я буду про тебя... 

 Мать услышала разговор сына и подошла к нему. Она еще не спала, она ходила по избе и кончала последние дела, с которыми не управилась днем. 

 - Ты что там не спишь, бормочешь, шутоломный какой, - сказала она и подоткнула одеяло под ноги Егора. - Спи. А то железная старуха ходит в поле в темноте, она ищет тех, кто не спит, и с собой уводит. 

 - Мама, а она кто? - спросил Егор. 

 - Она железная, ее не видно, она во тьме живет, она страхом пугает, и у людей сердце отымается... 

 - А она кто? 

 - А кто ж ее знает, сынок. Ты спи, - произнесла мать. - Ты ее не бойся, она, может, никто, бедная какая-нибудь старушка. 

 - А где она живет? - узнавал Егор. 

 - Она по оврагам ходит, траву ищет, сухие кости гложет, а когда кто помрет - она рада, она хочет одна остаться на свете, и все живет, все живет, все хочет дождаться, когда все помрут и будет одна она ходить, железная старуха. Ну, спи теперь, она по дворам не ходит, я дверь запру... 

 Мать отошла от сына. Егор спрятал червя под подушку, чтоб он там спал в тепле и ничего не боялся. 

 - Мама, а кто ты? - спросил он. 

 Но мать ничего не ответила ему. Она решила, что Егор еще немного поговорит-поговорит и заснет, ему уж, видно, дремлется. 

 "А кто я? - думал Егор и не знал. - Кто-нибудь я тоже есть. Так не бывает, чтобы я был никто!" 

 В избе стало тихо. Мать легла, отец уже спал давно. Егор прислушался. На дворе изредка скрипел плетень, его пошатывал клен, росший у плетня. Егор заметил, что и в самую тихую погоду клен качается помаленьку, будто он тянется куда-то, хочет скорее вырасти или стронуться с места и уйти, и плетень постоянно скрипит от него, жалуясь на беспокойство. Скучно, наверно, быть деревом, оно живет на одном месте. 

 - Мама, - тихо позвал Егор и высунул голову из-под одеяла наружу. Что такое клен? 

 Но мать уснула, никто ничего не ответил Егору. Он всмотрелся в сумрак. Окно, выходившее в просяное поле, светилось смутным светом ночи, будто за окном была глубина неподвижной воды. Егор привстал на постели, думая о том, что сейчас делается в темном поле, и кто там идет один с котомкой хлеба в дальнюю дорогу. Наверно, кто-нибудь идет по пустой дороге и не боится ничего. Кто он такой? 

 Издали кто-то протяжно вздохнул, затем застонал и умолк. Егор уставился в окно; прежний свет темной земли озарял стекло, но унылый, стонущий звук повторился опять - ехала ли то телега вдали, или железная старуха шла по оврагу и томилась, что люди живут и рождаются, а она никак не дождется, когда будет одна на свете. "Пойду, до всего дознаюсь, - решил Егор. - Что там ночью, кто старуха?" 

 Он надел штаны и ушел босой наружу. Клен шевелил ветвями, собираясь тронуться в путь, лопухи терлись о плетень, и корова жевала в сарае. Во дворе никто не спал. 

 Ясные звезды светились на небе; их было так много, что они казались близкими, - поэтому ночью под звездами было так же не страшно, как днем среди полевых цветов. 

 Егор миновал просо, прошел дремлющие, шепчущие подсолнечники и по брошенной, забытой дороге направился к оврагу. 

 Овраг был старый, его не размывала большая вода, и он зарос бурьяном и кустарником. Старики и старухи запасали здесь прутья и в зимнее время в избах плели из них корзины. 

 Когда Егор прошел заросли бурьяна и кустарника и очутился на дне оврага, то увидел, что здесь было тише и темнее, чем на верху земли, - ни травинка, ни лист не шевелились тут, - и ему стало страшно. 

 - Звезды, глядите на меня, - прошептал Егор, - а то я боюсь один! 

 Но из оврага было видно только три звезды, и те слабо мерцали на далекой, уносящейся высоте, точно они удалялись и меркли там во тьме. 

 Егор потрогал траву, увидел камешек, потом покачал лопух, такой же, как на своем дворе, и оправился от страха: ничего, они ведь все живут здесь и не боятся, и он будет с ними. Вскоре он заметил маленькую пещеру, вырытую в склоне оврага, чтоб выбирать оттуда глину, и залез туда. Ему захотелось теперь подремать немного, - он уморился за день жить и ходить. 

 - А как пойдет мимо железная старуха, то я ее покличу, - сказал Егор сам себе, сжавшись в земле от ночной прохлады, закрыл глаза. 

 Стало тихо совсем, и все онемело, все звезды скрыла небесная наволочь, и трава поникла, как умершая. 

 Унылый звук раздался в этой низине земли, как вздох сожаления всех умерших людей. Егор сейчас же открыл глаза, услышав во сне этот томительный звук. Над ним стояло темное тело человека, большое и смутное от окружающей черной ночи, готовое быть и готовое исчезнуть. 

 - Ты кто? - спросил Егор. - Ты старуха? 

 - Старуха, - сказала старуха. 

 - А ты железная?.. Мне нужна железная. 

 - Зачем я тебе? - спросила железная старуха. 

 - Я хочу тебя увидеть - ты кто, ты зачем? - говорил Егор. 

 - Помирать будешь, тогда скажу, - ответил голос старухи. 

 - Скажи, я помру, - согласился Егор и взял комок глины в руку, чтобы залепить глаза старухе и осилить ее. 

 - Иди ко мне, я тебе скажу на ухо, - и старуха в первый раз пошевелилась, и вновь раздался знакомый унылый звук шелестящего железа или хруста высохших костей. - Иди ко мне, я все тебе скажу, и ты тогда помрешь. А то ты маленький, тебе жить еще много, и мне долго ждать твоей смерти. Пожалей меня, я старая. 

 - А ты кто, ты скажи, - узнавал Егор. - Ты не бойся меня, я тебя не боюсь. 

 Старуха склонилась к Егору и стала к нему приближаться. Мальчик прижался спиною к земле в своей пещере и открытыми глазами вглядывался в склоняющуюся к нему железную старуху. Когда она согнулась и приблизилась к нему и тьмы между ними осталось мало, Егор закричал: 

 - Я знаю, я знаю тебя. Мне тебя не надо, я тебя убью! - Он бросил в ее лицо горсть глины и сам обмер и приникнул к земле. 

 Но обмерши, лежа вниз лицом, Егор еще раз услышал голос железной старухи: 

 - Ты меня не знаешь, ты меня не разглядел. Но всю твою жизнь я буду ждать твоей смерти и губить тебя, потому что ты меня не боишься. 

 "Немножко-то боюсь, потом привыкну и перестану", - подумал Егор и забылся. 

 Он очнулся от знакомого тепла, его несли мягкие большие руки, и он спросил: 

 - Ты кто? Ты не старуха? 

 - А ты кто? - спросила его мать. 

 Егор открыл глаза и вновь зажмурил их - свет солнца освещал всю деревню, клен на ихнем дворе и всю землю. Егор снова открыл глаза и увидел шею матери, у которой покоилась его голова. 

 - Ты зачем сбежал в овраг? - спросила мать. - Мы спозаранку тебя искали, отец в поле работать уехал весь в сомнении. 

 Егор рассказал, что он боролся в овраге с железной старухой, но только не успел разглядеть ее лица, потому что бросил в него глиной. 

 Мать задумалась, потом она опустила Егора на землю и посмотрела на него, как на чужого. 

 - Иди своими ногами, борец!.. Тебе это приснилось. 

 - Нет, я правда ее видел, - сказал Егор. - Железные старухи бывают. 

 - А может, и бывают, - произнесла мать и повела сына домой. 

 - Мама, а кто она? 

 - А я не знаю, я слыхала, я сама ее не видала. Люди говорят, что судьба, что ль, или горе наше ходит. Вырастешь, сам узнаешь. 

 - Судьба, - промолвил Егор, не зная, что она означает. - Вырасту еще чуть-чуть и поймаю железную старуху... 

 - Поймай, поймай ее, сынок, - сказала мать. - Я тебе сейчас картошек начищу и поджарю их. 

 - Давай, - согласился Егор. - Я есть захотел, старухи сильные бывают. Я уморился от нее. 

 Они вошли в сени избы. В сенях по полу вполз знакомый червяк, возвращаясь с постели Егора к себе домой в землю. "Ползи, немой! - осерчал Егор. - Ишь ты. Кто он такой, так и не сказал. После все равно дознаюсь. И до старухи дознаюсь - сам стану железным стариком!" 

 Егор остановился в сенях и задумался: "Это я нарочно буду железным, чтоб старуху напугать, пускай она околеет. А потом я железным не буду - не хочу, я опять буду мальчиком с матерью". 

К теме 26
Анализ и интерпретация  рассказа И.А. Бунина «Телячья головка».
БУНИН И.А. ТЕЛЯЧЬЯ ГОЛОВКА

Мальчик лет пяти, веснушчатый, в матроске, тихо, как завороженный, стоит в мясной лавке: папа пошел служить на почту, мама на рынок и взяла его с собой.

- У нас нынче будет телячья головка с петрушкой, - сказала она, и ему представилось что-то маленькое, хорошенькое, красиво осыпанное яркой зеленью.

И вот он стоит и смотрит, со всех сторон окруженный чем-то громадным, красным, до полу висящим с железных ржавых крючьев короткими, обрубленными ногами и до потолка возвышающимся безголовыми шеями. Все эти громады спереди зияют длинными пустыми животами в жемчужных слитках жира, а с плечей и бедер блещут тонкой пленкой подсохшего тучного мяса. Но он в оцепененье смотрит только на головку, которая оказалась лежащей прямо перед ним, на мраморной стойке. Мама тоже смотрит и горячо спорит с хозяином лавки, тоже огромным и тучным, в грубом белом переднике, гадко испачканном на животе точно ржавчиной, низко подпоясанным широким ремнем с висящими толстыми сальными ножнами. Мама спорит именно о ней, о головке, и хозяин что-то сердито кричит и тычет в головку мягким пальцем. О ней спорят, она же лежит неподвижно, безучастно. Бычий лоб ее ровен, спокоен, мутно-голубые глаза полузакрыты, крупные ресницы сонны, а ноздри и губы так раздуты, что вид имеют наглый, недовольный... И вся она гола, серо-телесна и упруга, как резина...

Затем хозяин одним страшным ударом топора раскроил ее на две половины и одну половину, с одним ухом, одним глазом и одной толстой ноздрей швырнул в сторону мамы на хлопчатую бумагу.

План анализа стихотворения

1. Тема, идея, основная мысль (о чём стихотворение). Тема стихотворения (пейзажная, общественно-политическая, любовная/интимная, философская. Сюжет (если есть: образы событий; без сюжета: образы чувств).

2. Художественные средства, с помощью которых созданы эти образы.

3. Композиция лирического произведения. 

- определить ведущее переживание, чувство, настроение, отразившееся в поэтическом произведении;

- выяснить стройность композиционного построения, его подчинённость выражению определённой мысли;

- определить лирическую ситуацию, представленную в стихотворении (конфликт героя с собой; внутренняя несвобода героя и т.д.);

- определить жизненную ситуацию, которая, предположительно, могла вызвать это переживание;

- выделить основные части поэтического произведения: показать их связь (определить эмоциональный «рисунок»);

- деление на строфы.

4. Изобразительно-выразительные средства и приемы.

Тропы – слова и обороты, которые употребляются не в прямом, а в образном, переносном значении(аллегория, гипербола, иносказание, метафора, олицетворение, эпитет, параллелизм и т.п.).

5. Стилистические фигуры (градация, инверсия, риторический вопрос, риторическое восклицание, умолчание, незаконченное предложение).

6. Поэтическая фонетика (использование звукописи, анафора, эпифора, звуковой повтор). 

7. Образ лирического героя, авторское «Я» (сам автор, рассказ от лица персонажа, автор играет какую-то роль).
8. Жанр: эпиграмма (сатирический портрет), эпитафия (посмертное), элегия (грустное стихотворение, чаще всего о любви), ода, поэма, баллада, роман в стихах, песня, сонет и т.д.

К теме 8

Интертекстуальный анализ стихотворения И.А. Бродского «Я вас любил…»

 БРОДСКИЙ И.А.

Я вас любил. Любовь еще (возможно,
что просто боль) сверлит мои мозги.
Все разлетелось к черту на куски.
Я застрелиться пробовал, но сложно 
с оружием. И далее: виски:
в который вдарить? Портила не дрожь, но
задумчивость. Черт! Все не по-людски!
Я вас любил так сильно, безнадежно,
как дай вам Бог другими — но не даст!
Он, будучи на многое горазд,
не сотворит — по Пармениду — дважды
сей жар в крови, ширококостный хруст,
чтоб пломбы в пасти плавились от жажды
коснуться — «бюст» зачеркиваю — уст!
К теме 13

Интерпретация стихотворения Н. Гумилева «Лес».

 ГУМИЛЕВ Н.А.

ЛЕС.

В том лесу белесоватые стволы
Выступали неожиданно из мглы,
Из земли за корнем корень выходил,
Точно руки обитателей могил.
Под покровом ярко-огненной листвы
Великаны жили, карлики и львы,
И следы в песке видали рыбаки
Шестипалой человеческой руки.
Никогда сюда тропа не завела 
Пэра Франции иль Круглого Стола,
И разбойник не гнездился здесь в кустах,
И пещерки не выкапывал монах.
Только раз отсюда в вечер грозовой
Вышла женщина с кошачьей головой,
Но в короне из литого серебра,
И вздыхала, и стонала до утра,

И скончалась тихой смертью на заре,
Перед тем как дал причастье ей кюре.
Это было, это было в те года,
От которых не осталось и следа,
Это было, это было в той стране,
О которой не загрезишь и во сне.
Я придумал это, глядя на твои
Косы, кольца огневеющей змеи,
На твои зеленоватые глаза,
Как персидская больная бирюза.
Может быть, тот лес — душа твоя,
Может быть, тот лес — любовь моя,
Или, может быть, когда умрём,
Мы в тот лес направимся вдвоём.
К теме 14

Интерпретация стихотворения М. Цветаевой «Минута, минувшее…».
ЦВЕТАЕВА М.И.

МИНУТА
Минута: минущая: минешь!
Так мимо же, и страсть и друг!
Да будет выброшено ныне ж -
Что завтра б - вырвано из рук!

Минута: мерящая! Малость
Обмеривающая, слышь:
То никогда не начиналось,
Что кончилось. Так лги ж, так льсти ж

Другим, десятеричной кори
Подверженным еще, из дел
Не выросшим. Кто ты, чтоб море
Разменивать? Водораздел

Души живой? О, мель! О, мелочь!
У славного Царя Щедрот
Славнее царства не имелось,
Чем надпись: "И сие пройдет" -

На перстне... На путях обратных
Как не измерена тщета
Твоих Аравий циферблатных
И маятников маята?

Минута: минущая! Мнимость
Вскачь - медлящая! В прах и хлам
Нас мелящая! Ты, что минешь:
Минута: милостыня псам!

О как я рвусь тот мир оставить,
Где маятники душу рвут,
Где вечностью моею правит
Разминовение минут.
К теме 18

Анализ и интерпретация стихотворения Б.Л. Пастернака «Так начинают…».
ПАСТЕРНАК Б.Л.
«ТАК НАЧИНАЮТ…»
Так начинают. Года в два

От мамки рвутся в тьму мелодий,

Щебечут, свищут, — а слова

Являются о третьем годе.

Так начинают понимать.

И в шуме пущенной турбины

Мерещится, что мать — не мать

Что ты — не ты, что дом — чужбина.

Что делать страшной красоте

Присевшей на скамью сирени,

Когда и впрямь не красть детей?

Так возникают подозренья.

Так зреют страхи. Как он даст

Звезде превысить досяганье,

Когда он — Фауст, когда — фантаст?

Так начинаются цыгане.

Так открываются, паря

Поверх плетней, где быть домам бы,

Внезапные, как вздох, моря.

Так будут начинаться ямбы.

Так ночи летние, ничком

Упав в овсы с мольбой: исполнься,

Грозят заре твоим зрачком,

Так затевают ссоры с солнцем.

Так начинают жить стихом.
К теме 19

Анализ и интерпретация стихотворения Ф.И. Тютчева «Фонтан».
ТЮТЧЕВ Ф.И. ФОНТАН
Смотри, как облаком живым

Фонтан сияющий клубится;

Как пламенеет, как дробится

Его на солнце влажный дым.

Лучом поднявшись к небу, он

Коснулся высоты заветной –

И снова пылью огнецветной

Ниспасть на землю осуждён.

О смертной мысли водомёт,

О водомёт неистощимый!

Какой закон непостижимый

Тебя стремит, тебя мятёт?

Как жадно к небу рвёшься ты!..

Но длань незримо-роковая,

Твой луч упорный преломляя,

Свергает в брызгах с высоты.

К теме 20

Анализ и интерпретация стихотворения А.С. Пушкина «Воспоминание».
ПУШКИН А.С. ВОСПОМИНАНИЕ
Когда для смертного умолкнет шумный день,

И на немые стогны града

Полупрозрачная наляжет ночи тень

И сон, дневных трудов награда,

В то время для меня влачатся в тишине

Часы томительного бденья:

В бездействии ночном живей горят во мне

Змеи сердечной угрызенья;

Мечты кипят; в уме, подавленном тоской,

Теснится тяжких дум избыток;

Воспоминание безмолвно предо мной

Свой длинный развивает свиток;

И с отвращением читая жизнь мою,

Я трепещу и проклинаю,

И горько жалуюсь, и горько слезы лью,

Но строк печальных не смываю.
К теме 21

Анализ и интерпретация стихотворения Д.Хармса «Человек устроен из трёх частей…».
ХАРМС ДАНИИЛ «Человек устроен из трёх частей…».

Человек устроен из трех частей,
из трех частей,
из трех частей.
Хеу-ля-ля,
дрюм-дрюм-ту-ту!
Из трех частей человек!
Борода и глаз, и пятнадцать рук,
и пятнадцать рук,
и пятнадцать рук.
Хеу-ля-ля,
дрюм-дрюм-ту-ту!
Пятнадцать рук и ребро.

А, впрочем, не рук пятнадцать штук,
пятнадцать штук,
пятнадцать штук.
Хеу-ля-ля,
дрюм-дрюм-ту-ту!
Пятнадцать штук, да не рук.

К темам 29, 30

План анализа драматического произведения
1. Время создания и публикации пьесы.
2. Место, занимаемое в творчестве драматурга.
3. Тема пьесы и отражение в ней определенного жизненного материала.
4. Действующие лица и их группировка.
5. Конфликт драматического произведения, его своеобразие, степень новизны и остроты, его углубление.
6. Развитие драматического действия и его фазы. Экспозиция, завязка, перипетии, кульминация, развязка.
7. Композиция пьесы. Роль и значение каждого акта.
8. Драматические характеры и их связь с действием.
9. Речевая характеристика персонажей. Связь характера и слова.
10. Роль диалогов и монологов в пьесе.
11. Выявление авторской позиции. Роль ремарок в драме.
12. Жанровое своеобразие пьесы. 
К теме 6
План анализа эпизода

1. Что описывается, что происходит в данном эпизоде.
2. Главные участники эпизода (какие герои участвуют в данном эпизоде).
3. Как этот эпизод помогает раскрыть характеры героев, что нового мы узнаем о героях из данного эпизода (из поступков героев, из речи персонажей (их интонация, слова, которые они употребляют и др.), из описания героев (их жестов, мимики, одежды, взглядов и т.д.).
4. Роль данного эпизода в произведении (как он помогает осветить проблемы, затронутые в произведении; раскрыть его идею).
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